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Article premier. 
Les dispositions de la présente Conven- 

tion s'appliquent aux prohibitions et aux 
restrictions à l'importation dans les terri- 
toires des Hautes Parties contractantes, des 
marchandises 홢 produits naturels ou fa- 
briqués 홢̂ des territoires de l'une quel- 
conque des autres Hautes Parties contrac- 
tantes et aux prohibitions et aux restrictions 
à l'exportation de produits des territoires 
desdites Parties vers les territoires de l'une 
quelconque des autres Hautes Parties con- 
tractantes. ; , ' : ; ; , 

Article 2. 
Sous réserve des exceptions prévues aux 

articles suivants, les Hautes Parties con- 
tractantes s'engagent à supprimer, dans un 
délai de six mois à dater de la mise en 
vigueur de,* la présente Convention en ,ce,qui 
concerne les territoires respectifs de chacune 
d'elles, toutes prohibitions ou restrictions à 
l'importation ou à l'exportation', et à ne pas 
,établir par la suite des prohibitions ou 
restrictions de ce genre. Durant ce délai, cha- 
cune des Hautes Parties contractantes adop- 
tera toutes les mesures propres à réduire au 
minimum les prohibitions et restrictions 
existantes et s'abstiendra d'instituer des pro- 
hibitions ou restrictions nouvelles. 

Les Hautes Parties contractantes s'en- 
gagent, en outre, à prendre les mesures néces- 
saires pour que les dispositions de la présente 
Convention soient rigoureusement observées 
par toutes les autorités 홢 centrales ou lo- 
cales 홢- et pour qu'aucune réglementation 
contrevenant à ces dispositions ne puisse 
être édictée. : , 

Article 3. 
Si les Hautes Parties contractantes, en 

application de leur législation, soumettent 
l'importation ou l'exportation de marchan- 
dises à certaines règles concernant le mode, 
la forme ou le lieu d'importation ou d'expor- 
tation, l'apposition de marques, ou à d'au- 
très formalités ou conditions,, Elles s'enga- 
gent à n'en pas faire un moyen de prohibition 
déguisée ni de restriction arbitraire. 

Article 1. 
The provisions of the present Conven- 

tion shall apply to prohibitions and restric- 
tions imposed on the importation into the 
territories of any High Contracting Party of 
goods the produce or manufacture of the 
territories of any other High Contracting 
Party, and to prohibitions and restrictions 
imposed on the exportation of goods from 
the territories of any High Contracting Party 
to the territories of any other High Con- 
tracting Party. 

Article 2. 
Subject to the exceptions provided for 

in the following articles, the High Contract- 
ing Parties undertake to abolish within a 
period of six months from the date of the 
coming into force of the present Convention, 
in so far as the respective territories of each 
of them are concerned, all import and export 
prohibitions or restrictions, and not there- 
after to impose any such prohibitions or 
restrictions. During this period each of the 
High Contracting Parties will adopt all ap- 
propriate measures in order to reduce exist- 
ing prohibitions and restrictions to a mini- 
mum and will refrain from imposing any 
new prohibitions or restrictions. 

Further, the High Contracting Parties 
undertake to adopt the necessary measures 
to ensure that the provisions of the present 
Convention are strictly observed by all 
authorities, central or local, and that no 
regulation is issued in contravention thereof. 

Article 3. 
Should the High Contracting Parties, 

in pursuance of their legislation, subject the 
importation or exportation of goods to cer- 
tain regulations in respect of the manner, 
form or place of importation or exportation, 
or the imposition of marks, or to, other for- 
malities or conditions, they undertake that 
such regulations shall not be made a means . 
of disguised prohibition or arbitrary re- 
striction. 


